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I. Ц-6 Л Ь ОБЩЕСТВА.

§ 1-
MeKcificKoe общество взаимнаго вспоможешя при 

пожар ныхъ случаяхъ имёетъ ц'Ьлыо оказывать своимъ чле- 
иамъ пособйя строительными материалами и деньгами при 
постигшихъ ихъ пожарныхъ случаяхъ.

Прим Ъ ч а н i е. Общество, не выдаетъ вознаграждения за сгорЪвппя бани 
и кузницы.

II. СОСТАВЬ ОБЩЕСТВА, ОРАВА И ОБЯЗАННОСТИ ЧАЕКОВЪ ОНАГО.

§ 2-
Членами общества могутъ быть только хозяева Мек- 

слйской волости.
§ 3.

При вступлеши въ общество, каждый членъ представ- 
ляетъ въ правлеше общества опись своихъ построекъ. съ 
показашемъ наименования и назначения каждой изъ нихъ и, 
вмъст'Ь съ тймъ заявляетъ, желаетъ ли онъ получить, въ 
случай пожара, вознаграждение отъ общества однимъ только 
строевымъ матер!аломь, или же и деньгами. Сообразно съ 
симъ члены общества делятся на два разряда: члены 1-го 
разряда, имйюпце право на получение одного строеваго ма- 
терйала и Г I-го разряда, получающйе, сверхъ строеваго ма­
териала, и денежное пособие.

II р II м 'Ь ч а п i е. Осмотръ II оценка построекъ, принадлежащих!, лицамъ, 
желающимъ вступить въ число членовъ общества, производятся црав- 
ленИемъ общества.

§ 4.
Строевой матерйалъ на возобновление сгорйвшихъ по­

строекъ выдается общсствомъ по следующему расчету:
1) за и:илой домъ: 80 бревенъ, 80 пиестовъ и 250 иу­

де въ соломы;
2) за хлйвъ съ конюшнею: столько же, сколько и за 

жилой домъ;



I. Seltsi eesmärk.

§ I-
Meeksi walla wastastiku tulekahju tasumise seltsi püüd­

mine on, oina liiknreid, nendele juhtuwate tulekahjude korral, ehituse 
materjali ja rahaga awitada.

Tähendus. Selts ei tasu ärapõlenud saunade ja sepikojade kahju.

IL Zeltst liigete seisus, nende õigused jn Kohused.
§ 2.

Seltsi liigeteks wõiwad ainult Meeksi walla peremehed olla.

§ 3-
Seltsi sisse astumise juures paneb iga seltsi liige seltsi eestseisu­

sele oma hoonete nimekirja ette, tähendates, kudas neid nimetatakse 
ehk milleks iga ühte tarwitatakse ja awaldab selle juures soowi, kas 
tema ees juhtuwal tulekahju korral ülsi ehituse materjali abi ehk üht­
lasi ka raha abi saada soowib. Selle järgi saamad siis seltsi liikmed 
kahte liiki jaotatud: 1) Seltsi liikmed, kes ainult ehituse materjali abi 
saamad ja 2) seltsi liikmed, kes peale ehituse materjali ka raha abi 
saamad.

Tähendus. Nende inimiste päralt olewate hoonete ülewaatamine ja 
takseerimine, kes seltsi liikmeteks söönumad astuda, saab seltsi eest­
seisuse läbi toimetatud.

§ 4. .
Äräpölenud hoonete uueste ehitamise tarwis materjal saab seltsi 

poolt järgmise armu järele mölla antud:
1) ühe elumaja eest 80 palki, 80 latti ja 250 puuta õlgi;
2) ühe elaja lauda ja hobuse talli eest, mis ühtekokku ehitatud, 

niisama palju kui elumaja eest:
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3) за овинъ: 150 бревенъ, 150 шестовъ и 400 пудовъ 
соломы;

4) за кладовую: 60 бревенъ, 60 шестовъ и 150 пудовъ 
соломы.

II р п м гЬ ч а н i е 1, Каждое бревно должно имЬть длину въ 4 сажени 2 фута 
и толщину не менЬе 8 дюймовъ въ верхнемъ отруби; каждый же 
шестъ долженъ им4>ть длину не мен-Ье 4 саженъ.

Прим4чан1е 2. Если конюшня и хльвъ имЬютъ отдельный крыши, то, 
при истребленЫ пожаромъ одного изъ сихъ строешй, вознаграждение 
выдается въ половинномъ разм-fcpt, нротивъ установленнаго въ п. 2 § 4.

§ 5-
Въ случай если бы отъ пожара уц^л'Ьла часть здашя, 

то угрЬлевппй строевой матер!алъ (бревна, шесты и солома) 
исключается изъ общаго количества строеваго материала, на 
который имТлъ бы право погор4вшш, согласно расчету, ука­
занному въ § 4.

§ 6.
Денежное nocoöie членамъ 2 разряда выдается въ раз- 

м4р4 2/з оценочной стоимости сгор4вшаго строешя, за вы- 
четомъ стоимости строеваго матер!ала, отпускаемаго согласно 
88 4 и 5.

П р и м 4 ч а н i е 1. Стоимость строеваго матершла определяется по сле­
дующему расчету: 1 руб. 25 коп. за каждое бревно, 10 коп. за каж­
дый шестъ и 20 коп. за пудъ соломы.

П р и м т, ч а н i е 2. Въ случае не полнаго потреблены пожаромъ строенЫ 
уцелевшЫ строевой матер1алъ (бревна, шесты и солома) оценивается 
особо и исчисленная сумма вычитается изъ общей стоимости строе­
ваго материала, на который имелъ бы право погоревшей. Оценка 
производится представителями отъ каждаго изъ техъ пожарныхъ уча- 
стковъ, на которые делится МекЫпская волость; при чемъ въ ней 
могутъ принимать учасие, если иожелаютъ, и представители местнаго 
волостнаго правленЫ.

§ 7.
Въ случай постигшаго кого либо изъ членовъ общества 

пожарнаго бедств!я, каждый изъ остальныхъ участниковъ 
общества, влад4ющш постройкою такого же рода, какъ сго­
равшая, обязанъ представить на возобновлена последней 
известное количество бревенъ, шестовъ и кровельной со­
ломы, опред4ленныхъ въ прим4чаши 1 къ § 4 устава раз- 
мъровъ. Та къ, если crop4.ro жилое строете, то нужный на 
постройку этого рода матер!алъ представляется равномерно 
всеми членами общества владеющими жилыми домами: если 
сгорелъ овинъ, то все члены тгЬюпце овины, участвуютъ
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3) ühe rehetua eest 150 palki, 150 latti ja 400 puuta õlgi;
4) ühe aida eest 60 palki, 60 latti ja 150 puuta õlgi.
Tähendus 1. Iga palk peab 4 sülda 2 jalga pikk ja kõige wäheur 

8 tolli ladwast jäine olema, iga latt aga kõige wähem 4 sülda pikk.
Tähendus 2. Kui hobuse tall ja elajate laut iseäralise katuse alla 

on ehitatud, siis saab ühe nendest ärapõlemise korral üksnes pool 
sellest tasumisest, mis ülemal p. 2. § 4 all nimetatud on, arwatud.

§ S.
Kui juhtub, et üks jagu hootiet tulekahjust terwels jääb, siis saab 

see jagu materjali (palgid, latid ja õled) üleüldsest ehituse materjali 
armust maha arwatud, mis kahju saajal § 4 järgi saada oleks oluud.

§ 6.

Raha abi saab 2. liigi seltsi liikmetele 2/3 jagu ära põlenud (joone 
takseeritud hinnast wälja maksetud, maha arwates seda ehituse ruater- 
jali hinda, mis § 4 järele saab antud:

Tähendus 1 Ehituse materjali hind saab järgmise armu järele armu­
tud: I rbl. 25 kop. ühe palgi eest, 10 kop. ühe lati eest ja 20 kop. 
ühe puuda õlede eest.

Tähendus 2. Kui juhtub, et tulekahjul terme hoone ära ei põle, 
saab terweks jäänud ehituse materjal (palgid, latid ja õled) iseära­
likult takseeritild ja see hind arwatakse üleüldsest ehituse materjali 
hinnast maha, mis põlenud hoone omanik pidanud saama. Takseeri­
mist toimetawad nende jaoskondade eestseisjad, milledeks Meeksi mald 
on jaotatud, milledest ka wallawalitsuse liikined soomi järgi osa 
mõiwad mõtta.

§ 7.
Kui kellegi! seltsi liigetest tulekahju on juhtunud, siis on kõik seltsi 

liikmed kohustatud, kellel niisama sugune hoone on tulekahju tasumise 
seltsi üles wõetud, kui see ära põlenud hoone oli, § 4 tähenduse 1 
punkti määramise järele, uue hoone ehitamiseks teataro jagu pallisid, 
lattisid ja katuse õlgi anda. Nõnda kui kellegil seltsi liikmel elumaja 
ära on põlenud, pearoad kõik töised seltsi liikmed, kellel elumaja on, 
saetud jagu materjali ehituse tarwis ühe mõrra juure wiima, kui rehe­
tuba põlenud on, siis wõtawad kõik töised seltsi liikmed, kellel rehetoad 
on, nne rehetua üles ehitamise tarwis tarwiliku materjali andmisest 
ühe mõrra osa. Kui tulekahju kandja 2. liigi seltsi liige on (§ 3), siis
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равномерно въ доставлен^ требуемаго материала на возоб- 
новлеше сгор^вшаго овина. Если же погорълецъ членъ 2 
разряда (§ 3), то остальные члены этого разряда, владею- 
mic постройкою одного рода съ сгоравшею, обязаны, сверхъ 
материала, внести, по раскладке и причитающееся съ нихъ 
денежное nocoöie пострадавшему (§ 6).

. § 8.
Строевой матер!алъ на возобновление постройки пого- 

ргЬвшаго члена долженъ быть доставленъ прочими участни­
ками общества къ месту пожара въ течеши месяца, а де­
нежный взносъ, въ тотъ же срокъ, производится въ кассу 
общества, подъ квитанщю правлешя онаго.

§ 9.
Членамъ общества, оставшимся после пожара безъ npi- 

юта, общество обязано дать временное помгЬщеше, впредь 
до возобновлена погорЕтьцемъ его жилища, но, во всякомъ 
случай, не более какъ на три месяца.

8 ю.
Въ случай подозр^шя, что пожаръ произошелъ отъ под­

жога со стороны самаго владельца сгор^вшаго имущества, 
общество не выдаетъ ему пособЫ, впредь до выяснешя дела 
установленными въ закона порядкомъ.

§ 11.
Члены общества, подчиняясь общими пожарными пра­

вилами, должны иметь на готов!) крюки, ведра и проч, для 
тушенья пожаровъ, равно принимать и личное уч aerie въ 
тушеши пожара.

§ 12.
Общество даетъ своими членами особую инструкщю, со­

гласованную си действующими постановлениями относительно 
осторожнаго обращешя съ огнемъ. Каждый члени обще­
ства вн праве заявить правление оби отступивши того или 
другаго члена оти означенной инструкщи, при чемъ, если 
такого рода заявленie подтвердится произведенными прав- 
лс1йемъ общества дознашеми, то виновному делается со 
стороны правлешя надлежащее указаше. При неоднократ­
номн же нарушен!)! инструкщи виновный, по постановление 
общаге собрашя членовъ общества, можетъ быть навсегда 
удаленъ изъ общества.
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peawad töised selle liigi seltsi liikmed, kelledel tulekahjust kannatajaga 
übe sugused ehitused on, peale ehituse materjali § 6 järele ka see urgu 
raha maksma, mis lahjusaajal maksu jaotuse lehe järgi nende käest 
õigus saada on.

§ 8-
Ehituse materjali seltsi liikme ära põlenud (joone uueste üles ehi­

tamiseks, peawad töised seltsi liikmed ühe kuu aja sees, tulekahju kohta 
juure roünici, põlemise päewast arwates; raha abi aga sellesama aja 
sees seltsi kassa eestseisuse kwiituugi wastu ära maksma.

§ 9.
Seltsi liikmetele, kes tulekahju läbi ilma peawarjuta on jäänud, 

peab selts kuni uue hoone ehitamiseui ajaliku elu korterit andma, aga 
ühelgi korral mitte kauemaks ajaks kui kolmeks kuuks.

§ 10.
Juhtumise korral, kui arwatakse, et tulekahju ära põlenud wcrran- 

duse omaniku enese põlema panemise läbi on tulnud, ei auna selts 
temale enne ühtegi abi, kui asi seaduses kinnitatud teel üle on kuulatud.

§ 11.
Seltsi liikmetel, üleüldise tulekahju seaduse alla heites, peawad 

pootshaagid, pangid ja töised tule kustutamise riistad alati malmis 
olema, niisama peawad nemad ka ise tulekustutamisest osa wõtma.

§ 12.
Selts annab oma liikmetele üleüldiste kohaliku seaduste järele ise­

äralise juhatuse kirja, kudas ettewaatlikult tulega ümber peab käitama. 
Igal seltsi liikmel on õigus, eestseisusele teada anda, ühe ehk töise seltsi 
liikme nimetatud juhatuse kirjadest üle astumisest, mis juures, kui nii­
sugune teada andmine seltsi eestseisuse järele kuulamise läbi õige on 
leitud, süüdlasele eestseisuse poolt näitusliku seletust tehakse. Mitme­
kordse juhatuse kirjadest üleastumise korral wõib süüdlane üleüldise seltsi 
koosoleku otsuse järele seltsist igaweste wälja heitetud saada.



III. УПРАВЛЕНИЕ Д-ЬЛАМИ ОБЩЕСТВА.
§ 13.

Делами общества управляютъ: а) Правлеше и б) Об- 
щ!я собрашя.

А. Правлен! е.
§ 14.

Правлеше общества состоитъ изъ 6 членови, избирае- 
мыхъ общимъ собрашемъ участниковъ изъ своей среды, счи­
тая по 3 члена на каждый изъ 2-хъ пожарныхъ участковъ 
Мексшской волости, срокомъ на 3 года и выбывающихъ 
ежегодно по два, въ первые два года существования об­
щества по очереди, определяемой жреб!емъ, а впоследствш 
по старшинству вступлешя въ должность. Въ число озна- 
чснныхъ членовъ правлешя могутъ быть избираемы и пред­
ставители отъ волостнаго правлешя; при чемъ, если ока­
жется избраннымъ волостной старшина, то ему предостав­
ляется предс£дательствоваше въ правлеши; въ случае же 
отказа его отъ принятая на себя этой обязанности, общее 
собраше участниковъ избираетъ председателя въ правлеше 
изъ числа членовъ онаго.

§ 15.
Дела въ правлеши решаются простымъ большинствомъ 

го л осо въ присутствующихъ членовъ; при равенстве голосовъ 
принимается то мнеше, съ которымъ согласенъ председа­
тель. Решешя большинства вносятся въ прото коль и сооб­
щаются всемъ членамъ общества способомъ, какой будетъ 
признанъ наиболее удобными.

§ 16.
На обязанности правлешя, главнымъ образомъ, ле жить: 
а) щлемъ членовъ въ общество;
б) определеше количества следующаго съ каждаго члена 

общества материала и денежнаго пособ!я въ пользу пого- 
рельцсвъ;

в) наблюдение за своевременнымъ взносомъ членами при­
читаю! цихся съ нихъ въ пользу погорельцевъ матер!алоьъ 
т’ денегъ;

г) надзоръ за осторожными обращешеми си огнемн и 
эдешемн членами пожарныхн правили, а также инструк- 

этому предмету общаго собрашя и
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III. Zeltfi asjade walitsus.
§ 13.

Seltsi asju toimetawad: a) seltsi eestseisus ja b) üleüldised seltsi 
koosolekud.

A. Eestseisus.
§ 14.

Seltsi eestseisus on 6 liikmeline, keda selts üleüldisel koosolekul 
oma keskelt walib, 3 liiget igast kahest Meeksi walla tulekahju ring­
konna jaost 3 aasta peale ja saab iga aasta kaks liiget lahti; esimesel 
kahel seltsi tegewuse aastal loosi läbi, aga pärast poole wanaduse järgi 
ametise astumisest. Eestseisuse liigete armusse wõimad ka wallawalitsuse 
liikmed walitud saada, kus juures, kui wallawanem eestseisuse liikmeks 
on walitud, esimeheks peab olema, kui aga wallawanem seda esimehe 
ametid oma peale ei taha wõtta, siis walib üleüldine seltsi koosolek 
esimeheks ühe seltsi eestseisuse liikmetest.

§ 15-
Kõik eestseisuse otsused saawad koosolejate liikmete healte enamusel 

tehtud; ühe wõrdse healte enamusel teeb esimehe heal otsuse kindlaks. 
Kõik healte enamusel tehtud otsused saawad protokollisse üleskirjutatud 
ja kõigile seltsi liikmetele sel wiisil kudas seda kõige sündsamaks arwataks, 
teada antud.

§ 16.
Eestseisuse kohus on pääasjalikult:
a) liigete seltsi wastawõtmine;
b) põlenude lasuks ehituse materjal ja raha abi seltsi liikmete 

peale ära jagamine;
c) käsu andmine ja hoolekandmine, et tulekahju kannatajatele 

ehituse materjal ja abiraha õigel ajal kätte saab antud;
d) järele waatamine, et tulega ettewaatliknlt ümber käidakse ja 

et seltsi liikmed tulekahju seadused kui ka seltsi juhatuse kirjad täieste 
täidawad;
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д) представлете общему собранно годовыхъ отчетовъ 
о д'Ьйств1яхъ общества, а также предположены объ изме- 
неши или дополнении сего устава.

Примечание. Упомянутая въ п. г сего § инструкшя общаго собрания под- 
лежитъ утверждение Губернскаго Начальства.

§ 17.
Члены правящим, сверхъ необходимыхъ прогонныхъ и 

другихъ расходовъ по обществу, не получаютъ за свои 
труды никакого особаго вознаграждешя.

8 18.
При правлены состоитъ письмоводитель, получающы 

жалованье по условию съ правлешемъ.

В. О б щ i я собран!я.
§ 19.

Обыкновенное общее собрате членовъ бываетъ по окон­
чании года, а чрезвычайный по ntpt надобности. Въ обык- 
новенныхъ собрашяхъ разсматриваются годовые отчеты 
правлешя, книги и документы кассы и производятся выборы 
членовъ правящим. Сверхъ сего какъ въ обыкновенных!,, 
такъ и въ чрезвычайных!, общихъ собрагймхъ происходятъ 
сов^щашм о мерахъ, превышающихъ власть правлешя, и 
разсматриваютсм предложения посл'Ьдняго объ изменены или 
дополнены сего устава.

§ 20.
Для действительности общаго собрашя необходимо при­

сутствие не Meute V2 nctxrb членовъ общества. Если же 
требуемаго числа членовъ въ общее собрате не явится, то 
назначается, для обсуждения вопросов!,, подлежавших!» раз- 
CMOTptiiiio въ несостоявшемся собраны, не panto, впрочемъ, 
пяти дней новое собрав!е, которое приступает!, къ заняПямъ, 
въ какомъ бы числ! ни собрались на этотъ разъ члены, о 
чемъ net участники общества поставляются въ известность 
при объявлении имъ о предстоящемъ собран!и.

K 21.
Вопросы объ изменен!и или дополнен!и устава обсуж­

даются общгмъ собратемъ, въ составе 2/з Bctx!, членовъ 
общества, и вносятся на утверждеше Правительства уста- 
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e) üleüldisel seltsi koosolekul aasta tegewuse aruande ettepanek 
seltsi tegewuse üle, niisama ka põhjuskirjade muutmise ehk täiendamise 
ette panekud.

Tähendus. Eesseiswa § punkt cl all nimetatud üleüldise koosoleku juhatuse 
kiri (Znstruktsia) saab kubermangu walitsusele kinnitamiseks ette pantud.

§ 17.
Eestseisuse liikmed ei saa, peale mõne tarwilise reisi kulu ehk muu 

wolja andmise, oma waewa eest ühtegi iseäralist tasumist.

§ 18.
Eestseisusel on kirjatoimetaja, kes palka saab, nii kui ta eest­

seisusega on leppinud.

B. Üleüldised koosolekud.

§ 19.
Korralik üleüldine seltsi liikmete koosolek saab aasta lõpul olema, 

aga teised mitte korraliüld üleüldised koosolekud saamad tarwituse järele 
olema. Korralikudel üleüldistel seltsi liikmete koosolekutel saamad eest­
seisuse aruanded ette pantud, kassa raamatud ja kirjad lubi waadatud 
ja eestseisuse liikmete malimised ette roõetud. Peale selle niihästi korra­
likudel kui ka mitte korralikudel üleüldistel koosolekutel saab nõu peetud 
kõigist neist asjadest, mis üle eestseisuse wõimu käiwad ja saamad 
läbi lvaadatud ettepanekud põhnlskirja muutmise ehk täienduse üle.

§ 20.
Üleüldisel koosolekul peab kõige wähemalt V2 jagu seltsi liikmetest 

koos olema. Kui aga tarwiline jagu seltsi liikureid üleüldisele koosolekule 
ei ole tulnud, siis määratakse uus üleüldine seltsi koosolek pidamata 
jäänud üleüldisel koosolekul päewa korral otewate asjade otsustamiseks, 
siiski mitte roarern 5 päewa, kus otsused ära tehakse ilma selle peale 
waatamata, olg'u seltsi liigete arm selt korral kui suur tahes, mis 
kõigile seltsi liikmetele selgeks tehakse eesolewa koosoleku kuulutuses.

§ 21.
Kõik pöhjuskirja nruuturised ehk täiendused otsustatakse üleüldisel 

koosolekul, mitte wähem kui 2/з jagu seltsi liigetest ja pannakse Riigi- 
walitsusele ette kinnitarniseks. Niisamasugusel üleüldisel seltsi koosolekul 
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новленнымъ порядкомъ. Въ такомъ же составе общихъ со- 
брашй обсуждаются вопросы о закрыли общества и исклю­
чены членовъ изъ онаго.

8 22.
Bet дела въ общемъ собраши решаются простымъ 

болыпинствомъ голосовъ наличныхъ членовъ, за исключе- 
шемъ вопросовъ объ исключении членовъ, изменены устава 
и закрыли общества, для ptnienin которыхъ необходимо 
большинство 2/3 голосовъ наличныхъ участниковъ общаго со­
бранья. II останов летя общихъ собраны обязательны какъ 
для ырисутствующихъ, такъ и для отсутствующихъ членовъ.

§ 23.
О времени и MtcTt общихъ собраши, равно какъ и 

предметахъ подлежащихъ обсуждешю въ нихъ, правление 
заблаговременно извг1щаетъ членовъ общества и подлежащую 
полицейскую власть. Въ общемъ собраши могутъ быть об­
суждаемы только Tt вопросы, которые значатся въ пригла­
шены на собрате и при томъ имеютъ непосредственное от- 
ношеше къ деятельности общества.

8 24.
Одобренный общимъ собрашемъ годовой отчетъ обще­

ства печатается въ Лифляндскихъ Губернскихъ Ведомостяхъ 
и представляется не позже двухъ мйсяцевъ по окончаши 
отчетнаго года Лифляндскому Губернатору, на русскомъ 
языке, въ двухъ экземплярахъ, для сведены его и Хозяй­
ственна™ Департамента Министерства Внутренних!, Делъ, 
куда доставляются темъ же порядкомъ семь экземпляровъ 
сего устава, въ случае отпечатания онаго на русскомъ языке.

§ 25.

Общему собранно членовъ общества предоставляется 
установлять, независимо отъ указанных!» въ § 6 устава сбо- 
ровъ, денежные взносы въ пользу общества — на содержа­
ще письмоводителя при правлены, на канцелярски расходы
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otsustatakse seltsi lõpetamise küsimus 
heitmine.

ja seltsi liigete seltsist wälja

§ 22.

Kõik otsused üleüldisel koosolekul saamad koosolejatest liikmetest 
heale enamusel kindlaks tehtud, maha arwatud seltsi liikmete seltsist 
wälja heitmine, põhjuskirja muutmine ja seltsi lõpetamine, mille juures 
Vs iadu koosolejate seltsi liigete healtest peawad olema. Üleüldise koos­
oleku otsused on makswad, niihästi koosolnudele, kui ka ära olnudele 
liikmetele.

§ 23.

Aja kui ka koha üle, kus ja millal üleüldine koosolek peetakse, 
niisama ka asjade üle, mis läbirääkimisele tulewad, annab eestseisus 
aegsaste seltsi liikmetele ja kohalisele politseile teada. Läbirääkimisele 
tulewad üksi niisugused küsimised ja asjad, mis niinelt seltsi liikmetele 
enne teada oliwad antud.

§ 24.

Üleüldisest seltsi liigete koosolekust kinnitatud seltsi aasta aruanne 
saab mitte hiljem kahte kuud pärast aruande aasta lõpeülst Liiwi ku­
berneri herra läbi Riigi Sisemiste Asjade Ministeriumi Põllutöö De­
partemangu ette pantud, kuhu ka seitse eksemplari põhjuskirjast trükki­
mise korral saadetud peawad saama (Wene keeles).

§ 25.

Üleüldisel seltsi liikmete koosolekul saab ära määratud peale põhjus- 
kirjade § 6 nimetatud maksude, raha maksud seltsi kasuks, eestseisuse 
kirjatoimetaja palgaks, selle kantselei kllludeks ja kai tarwis peaks olema 
seltsi tuleirisluiamise riistade ostiiüse peale. Reed maksud jautatalse 
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онаго, а въ случай надобности и на приобретете пожарныхъ 
инструментовъ для общества и друпя, клоняшдяся къ пре- 
дохраыешю отъ пожара цели. Взнозы эти распределяются 
между членами общества, пропорщонально количеству воз- 
награждешя, причитающагося каждому изъ членовъ, въ слу­
чае постигшаго его постройки пожара.

§ 26.
Возникающая между членами общества и правлетемъ 

недоразуметя решаются общимъ собратемъ участников!, 
общества.

IV. 3 АКРЫ TIE ОБЩЕСТВА.

§ 27.
О закрыты общества печатается въ „ Правите льствен- 

номъ Вестнике“ и доводится до сведены Министерства 
Внутренних!, Делъ, чрезъ посредство Лифляндскаго Губер­
натора, а наличныя суммы общества употребляются, согласно 
приговору общаго собрания членовъ, одобренному Губерн- 
скимъ Начальствомъ.

§ 28.
действия общества могутъ быть прекращены и по рас- 

поряжешю Губернатора, въ силу предоставленнаго ему по 
закону (ст. 547 т. II Св. Зак. Общ. Губ. Учрежд., издан. 
1876 г.) права закрывать общества при обнаружены въ нихъ 
чего либо противнаго государственному порядку, общест­
венной безопасности и нравственности; при чемъ Губерна- 
торъ имеетъ право закрыть общество всегда, когда при- 
знаетъ это нужнымъ, по дошедшимъ до него сведешямъ о 
безпорядкахъ или нарушешяхъ устава.

Подписалъ: Директоръ Кривошеинъ.
Скрепилъ: Начальник!, Отделены А. Ключаревъ. 
Верно: За Начальника Отделены Н. Соколовъ.
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seltsi liikmete peale sel mõõdul maksa, kui suur igal liikmel tema 
hoonete eest tasumine saada on, kui juhtuwad põlema.

§ 26.
Waidlemised seltsi liikmete ja eestseisuse wahel saamad üleüldisel 

koosolekul otsustatud.

IV. Seltsi lõpetus.
§ 27.

Seltsi lõpetus saab Riigiwalitsuse Teadaandjas kuulutatud ja 
antakse Liimi kuberneri herra läbi Sisemiste Asjade Ministeriumile 
teada, ülejäänud seltsi raha tarwitatakse üleüldise seltsi koosoleku 
otsuse järgi, kubermangu walitsuse heaks arwamise järele.

§ 28.
Seltsi tegemus wõib kuberneri herra poolt lõpetatud saada 

temale antud seaduslikul wolil (kohalise kubermangu seaduse kou II. 
jagu § 547 wälja antud 1876 oastol), kui seltsis mingisuguseid riigi 
mastalisi asju ette tuleb, ehk ka üleüldine rahu ja kord rikutud saab; 
mille juures kuberner, igal ajal, kui tarwis tunneb olewat, tema ette 
jõudnud teaduste järele korratust olekust ehk põhjuskirja wasta tallita- 
misest, seltsi ära wõib lõpetada.

Alla kirjutas: Direktor Kriwoschein.
Kinnitas: Zauskonna ülem A. Kljutscharew.
Oige: Iauskonna ülema eest N. Sokolow.

Дозволено Цензурою. Дерптъ, 10. Апреля 1892 г.

Типография Л. Похлака, Beppo,


